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Szerkesztési iroda :

nri-utcza, Lukács-ház 9. ss. alatt 

balra, hová a lap szellemi részit 

illető közlemények intézendők.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadd hivatal:

Kéthy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési

Helyben :

Egész évre 12 ft

Fél évié 6 ft

Négy, évre 3 ft

feltételek:

Vidékre:?

Egész évre 14 ft 

Fél évre 1 ft 

Négy, évre 3.50

Hirdetmények díja:

6 hasábos petitsor egyszeri hirde

tésnél 6 kr. s minden következők

nél 4 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr 

Nyilt-tér sora 15 kr.

Előfizetési felhívás I
az

„ALFÖLD“
czimű politikai napilap

Juli us—szeptemberi évnegyedére

Előfizetési feltételek:
Helyben:

Negyed évre ......................
Két hóra.............................   .
Egy hóra............................

Vidékre:
Negyed évre.........................
Két hóra...............................
Egy hóra .....................  .

3 frt — kr.
2 , - „

3 , 50 „
2 „ 40 „
1 „ 20 „

Az előfizetési összeget kérjük Bettel
heim-testvérekhez vagy az „Alföld“ kiadó
hivatalához bérmentett levélben annyival 
inkább beküldeni, miután a nyomatandó 
példányok száma nem fog az előfizetők 
számán túlterjedni.

A kiadó-hivatal.

Az ünnepek napján.
Pest, junius 16.

(a) Ma Európa északi és déli részén 
fényes ünnepet ülnek; a múlt és jövő,Ró
ma és Berlin ünnepelteti magát; ott a két- 
ezredes múlt kisértete talán utószor jele
nik meg a világ előtt, itt pedig azon újon
nan alkotott caesarismus diadalkocsiját vi
szik. A pápa és a császár egyszerre ünne
pelnek, mindegyik más indokból ugyan, 
de a szeszélyes véletlen nem gondolt az 
indokokkal, s a két különböző alapú, irá
nyú és czélu ünnepélyt egy napon hozta 
Össze. A pápa uralmának huszonötödik év
fordulóját üli meg. Szent Péter széke bir
toklóinak jó hosszú sorában ő az egyetlen, 
kinek a gondviselés megadta ama szeren
csét, hogy egy negyed századnál tovább 
viselje a hármas koronát. E kitüntetésért, 
mond ma köszönetét a pápa. Berlinben a 
franczia csatamezőkről haza térő hadoszlo
pok tartják diadalmenetüket s az ünnepé
lyességek hosszú és válogatott lánczának 
egyik fényes szemét III. Frigyes Vilmos 
király szobrának leleplezése képezi.

Tisztelet a múltnak, szóljunk előbb 
arról. Az az ünnep, mely ma Rómában vég
bemegy, a pápának tulajdonképen magán
ügye, s csak az ultramontánok izgatásai 
csináltak belőle világra szóló eseményt, 
kik a föld minden részéről küldöttségeket 
csődhettek Rómába, hogy a katholikus vi
lágot a hely szinén győzzék meg azon bor- 
zasztóságokról, melyeknek a szent atya 
kitéve van. így a családias ünnepély el- 
veszté családi jellemét; nem a pápa, ha
nem a pápaság áll elénk ; a katholikus vi
lág azon tiszta örömét, melyet a felett 
érez, hogy isten az egyház fejének hosszú 
életet, hosszú uralkodást adott, az ultra- 
montanismus árnyéka homályositja el. IX. 
Pius pápa uralmához szomorú emlékek fű
ződnek. Személyéről azonban a történe
lem roszat mondani nem fog. Ama sok 
szörnyeteg közt, kik oly gyakran ültek 
szent Péter székén, az ő neve nem fog sze
repelni. Voltak idők, midőn a liberalismus 
eszméitől sem idegenkedett Igaz, ez idő rö
vid tartamú vala, de mégis kimutató, hogy a 
pápa nem szükségképen ellensége a modern 
kor eszméinek. A hiba nem a pápaság in
tézményében, hanem a pápák személyében 
rejlik. IX. Pius a pápaság legborzasztóbb 
megaláztatását is látta. Darabonkint fosz
lottak le világi hatalmának testéről az egyes 
részek, mig nemrég az egész világi hata
lom sirba szállt, hogy föl ne keljen soha. 
0 bűnhődött elődeinek borzasztó bűneiért, 
melyekért a felelősség nem őt terheli. Azon
ban agg korára egy sötét tettnek árnyéka

hull. Megengedte, hogy személye bevo
nassák amaz undok cselszövényekbe, me
lyek az infallibilitás hitelvei emelése kö
rül szövettek. Ezzel az egyházi szakadás 
magvát hinté el a kath. világban; a mag 
ki fog kelni, s az utókor ítéletének egész 
súlya fog mindazokra nehezedni, kik a 
magot elvetették. Egész fényében talán ma 
jelenik meg utószor a pápaság., szemeink 
előtt: a sir várja azt. Maga ásta sírját hi
bái és elvakultságával. A jövő zörget Ró
ma kapuin, s eltemetni készül anyját az 
öreg múltat.. . .

Berlinben az uj német császárság egész 
szemkápráztató fényében áll a bámuló vi
lág elé. A győzedelmes hadsereg tér haza 
a franczia csatamezőkről, hol annyi babért 
aratott magának s a nemzetnek. De nem
csak babért. Ötezer milliót hoz a sereg 
magával és két gyermeket, Elsass és Lot- 
haringiát viszi vissza anyjuk, Grermánia 
fényes palotáiba. Soha hadsereg ily ered
ményt ki nem vívott, soha ily diadal nem 
volt a világon. Németország vakon vetheti 
magát a féktelen öröm karjaiba. Vágyai
nak netovábbja, mindaz, min havak előtt 
maga is mosolygott, egyszerre teljesült s 
a „deutscher Michel“ ma, mint Európa 
egyedüli ura áll a világ előtt. Egysége be- 
végzett tény,határai nyugat felé kiterjeszt
ve, hadai zsákmánynyal gazdagon térnek 
haza s egyetlen riválisa Francziaország 
összetörve, évtizedekre meggyöngitve küz- 
ködik benső betegségeivel. A mai ünnepé
lyeket tehát irigyelheti a világ, de jogo
sultságukat sem vonhatja kétségbe. Es 
mégis, midőn a figyelmes szemlélő a ber
lini diadalnapok horderejét vizsgálja, lehe
tetlen, hogy mély nyugtalanság és aggály 
ne árassza el kebelét. Az orosz-porosz ba
rátság napja ragyog ez ünnepélyek felett. 
Valóságos demonstrativ sietséggel iparkod
nak a két állam fejei egymás iránt a köl
csönös jó akarat és benső barátság érzel
meit kimutatni, nehogy a világ csak egy 
pillanatig is kétkedjék azok létezésében. 
Mire való ezen demonstratio? Van-e oka 
Németországnak azt hinni, hogy valame
lyik európai állam őt a harcz prédájának 
békés elköltésében zavarni szándékoznék ? 
Melyik ehatalom? Ausztria Magyarország 
belügyei rendezésének kemény fáját vágja 
s egyetlen kívánsága az, hogy háboritla- 
nul, zavartalanul élhesse napjait. Anglia 
évek óta tartózkodással viseltetik a conti- 
nentalis viszonyok alakulata iránt, oly tar
tózkodással, mely már nem egyszer fontos 
érdekeit is veszélyeztette. Olaszország,Hol
land, Svédország s a többi kis államok 
nem a hadibabérok szerzésében keresik éiet- 
czéljaik elérését. Mire való tehát az Orosz
országgal! barátság folytonos fitogtatása ? 
Ha Berlinben csak a többi államokat akar
ták megfélemlíteni, úgy a czél valóban el
értnek mondható. Aggály és nyugtalanság 
mutatkozik Európa minden államában s a 
nyugtalanság nagyszerű hadi készülődé
sekben lel kifejezést. Mindenütt újonnan 
szervezik a hadsergeket, uj tűzfegyverek al
kotásán fáradoznak ; ez eddigelé a porosz 
győzelmek egyetlen hatása. Ez az oka, 
hogy a világ nem igen örvendhet a berlini 
diadalünnepnek. Az ma tisztán német ün
nepély s Európa nemzeteinek közös öröm
napjává csak akkor leszen, ha Poroszor
szág tettekkel oszlatná el azon aggályokat, 
melyeket politikai czéljai a nemzetekben 
költöttek. —

Nyílt parancs 
a varasdi (szentgyörgyi skőrösi) két ez
red, Zengg és Belovár városa, I v a n i c 
erőd és Sziszek községbeli határőre

imhez.
Áthatva azon óhajtól, hogy a monarchia jólé

tét és hatalmi állását lehetőleg emeljem, annak 
mindkét részében a közjogi alkotmányos életet 
megszilárditottam és újból megalapítottam.

Akarom immár, hogy hű és vitéz határnépem 
se maradjon tovább kirekesztve azon alkotmányos 
jogok teljes élvezetéből, melyek azon országoknak, 
hová államjogilag tartozik, törvényesen biztosítva 
vannak.

Ezt most már annyival inkább megköveteli 
az igazság, minthogy az átalános hadkötelezettség
nek az összes monarchiában történt behozatala 
folytán azon nyomasztó kivételes állásnak alapföl
tételei megszűnnek, mely eddigelé a határőrvidék
nek aránytalanul súlyos terheltetésére a mon
archia többi országaihoz képest okot szolgáltatott.

Határőrvidékem eddigi szervezete hosszú 
múltban gyökerezik és a határnép erkölcseivel, né
zeteivel és szokásaival a legbensőbben össze van 
kapcsolva.

A rögtöni átmenet egy uj kormányzati rend
szerbe a határőrvidék egész nagy területén azért 
nehéz, alig legyőzhető feladat volna.

Ez okból 1869. augusztus 19-én és 1871. ja
nuár 31-én kelt elhatározásaimmal egyelőre csak 
a ti általatok lakott kerületeknek a horvát-szlavon 
királyság polgári kormányzatához való áttételét 
rendeltem el, s ezzel egyszersmind azt is, hogy 
amaz áthelyezés fokonkint és elhamarkodás nélkül 
vitessék keresztül.

A ti elődeitek voltak azok, kik három évszá
zaddal ezelőtt, elsők a monarchia folytonos megvé
désének szentelték magukat és a határőrvidéki in
tézményt megalapították.

Ti legyetek ismét, kiknek a többi határőrök 
élén haladni jutott az alkotmányos közélet, a tör
vényesen szabályozott szabadsági fejlődés pályáján.

Soha a határőr a törvény és rend iránti erős 
érzetében, a trón és haza iránti hűségében nem in
gadozott.

Ti e szent érzelmeket meg fogjátok őrizni uj 
viszonyaitok között is; — ti ugyanoly hűséges, az 
állam iránt ugyanoly odaadó polgárok lesztek, a 
mily odaadó, vitéz katonák voltatok eddig.

Császártok és Királytok egész bizalommal 
várja ezt tőletek 1

1871-dik évi junius 8-án kelt rendeletem, 
valamint 1871-dik évi junius 8-án kelt leiratom 
félre nem érthető módon megjelölte mindazon jo
gokat és külön-kedvezményeket, a melyek számo
tokra a határőrvidéki kapocsból való kilépés után 
biztosítva maradnak.

Es most fogadjátok még császártok és ki
rálytok köszönetét azon rendithetlen hűségért és 
ragaszkodásért, a melylyel ti, valamint elődeitek 
mindig érdemeket szerezétek a trón és haza körül.

Kelt fő és szék-városunkban, Bécsben, ezer 
nyolczszáz hetvenegyedik évi junius hó 8-án, ural
kodásunk huszonharmadik évében.

Ferencz József, s. k.

Életkérdés.
Minden kérdések közt a legfontosabb, min

den érdekek közt a legnagyobb, hogymagyrok ma
radjunk.

Minden egyéb tekintet melléktekintet, s min
dennemű intézkedés elodázható, csak az olyan 
nem, amely befolyással lehet magyarságunk izmo- 
sitására és gyarapítására.

Ez a mi szivünk szerinti meggyőződésünk, 
s ezen meggyőződést szeretnénk átplántálni olva
sóink szivébe is.

Mert csak egy felől legyünk tisztában uraim. 
A felől, hogy magyarságunkat soha se fenyegette 
még oly nagy, igazi veszedelem, mint a minő most 
fenyegeti, és pedig kettős irányban, amelyek kö
zül nem tudja az ember, hogy tulajdonképen me
lyik gonoszabb ?

Az-e, amely a vasúton, táviraton jár, s iparés 
kereskedelemi érdekek alakjában, mint anyagi 
előny és utazó kereskedelmi ügynök, mosolygó 
arczczal lopja be magát. Vagy pedig az, mely 
ágyú és szurony erdőkkel fog előbb-utóbb betörni 
határainkon, hogy leégesse városainkon, s kiirtsa 
földünkről szép magyar nyelvünket.

Mert bizony a történeti alakulás és fejlődés 
kedvünkért, vett irányáról és választott ösvényéről 
le nem tér; hanem, ha nem leszünk képesek szikla 
ellenállásunkkal meggyőzni őt, hogy ösvényének ha
tára ami határunkon van, akkor úgy el sodor ben
nünket, mint folyam a gyönge gátot, mig ha erősek 
leszünk, „megállj “-t kiálthatunk neki, s visszaterel
hetjük, mint visszatereli az erős gát még a legra- 
konczátlankodóbb hullámokat is.

De hát miben áll a mi erőnk ?
A puskában is, de főkép magyarsá

gunk bán.

Ez a mi palládiumunk, ez geniusa, életforrása 
és fenntartó eleme annak a földnek, melynek neve 
Magyarország, mely kedvesebb és drágább szive
inknek a menyeknek országánál is.

Ennek a meggyőződésnek kell megizmosodni 
minden magyar szivében, s akkor jöhetnek a hul- 
láfnok. A szikla fogja porrá törni őket, nem ők a 
sziklát 1

Magyar legyen a kultúránk, iparunk, tudomá
nyunk, társadalmunk, hadseregünk, magyar még 
az imádság is templomainkban.

Mert ha igy és ez lesz, akkor lesz miért on
tani szivvérünket, ha kell a vész napjaiban, s meg
lesz az ár, a miért egy nemzetnek érdemes lelke
sedni, küzdeni s ha kell meghalni.

Ez a fő dolog urak, nem az, hogy mely töre
dék üljön a miniszteri széken, s mely párt birjon 
több szavazattal az országgyűlésen !

Mert ha még ezen kérdésre rézve is létezik 
köztünk párt és nemzetkülönbség, s ha még az 
ezen czél elérésére irányzott törekvések is közöny
nyel mellőztetnek, s a nemzet összegében úgy mint 
egyesében, vonakodnék e czélra meghozni mun
ka és pénzbeli áldozatait: ám akkor jó éjszakát 
neked magyar! Feküdjél le és halj meg.

(Omnibus.)

Román lapszemle.
A „F e d e r a t i u n e a“ kolozsvári 1 evele- 

zője a brassói testvéresülési ünnepély ellen hossza- 
dalmasan tiltakozik, nehogy az, mint az összes 
románság által helyeselt és elfogadott tény te
kintessék. „Teljesítsék a románok kívánalmait 
a magyarok, s akkor nyilt karokkal fogadják 
a testvéresülést, amit jobban mint a románok 
ki sem óhajt; mert látják mennyi kárt okoz 
a nemzetek közötti egyenetlenség a hazának. Tö
röljék el a magyarok az 1818-ki választási tör
vényt, mely csakis a románok miatt van fenntart
va, hozzanak egy valódi nemzetiségi törvényt, 
hagyjanak fel a magyarizálással, amelylyel külön
ben már nagyon elkéstek, hagyjanak fel azon aka
dályok készítésével, melyeket a román nép mive- 
lődése, elnyomása végett napról-napra a legmester
ségesebben készítenek, adjanak valódi, még pedig 
nem egyéni, hanem nemzeti egyenlőséget, mivel 
mindig románok, s sohasem magyarok kívánnak 
lenni, s akkor lesz őszinte, és nem színlelt testvéri
ség, mint amilyen a brassói.“ Egyébiránt, hogy a 
kolozsvári s e környékbeli románok ez ügyben 
mint gondolkoznak, mutatja az, hogy május 15-én 
az 1848-ban a szabadság és a fennebbi elvek vé
delmében elesett románokért a szokott parastasut 
(gyászünnepélyt és misét) megtartották.

Az erdélyi román nyelvmivelő-társaság fel
hívja a románságot, hogy Osztrák-Magyarország- 
ban egy román jogakademiát alapítsanak. E czél- 
ból közli a „Naszódon“ 1870. év augusztus 8—lü
kén tartott gyűlés határozatát. E szerint 600 ezer 
forint tőke szükséges, melyet mint az említett fel
hívás kifejez, 3 millió románnak összegyűjteni 
könnyű. Megszerezni kívánják pedig ezt: a) az 
osztrák-magyarhoni románság közt tartandó gyűj
tés, b) az állam segélye és c) a jótékony szivüek 
adakozásaiból. A „Gazettá“-ban megjelent felhívás 
előtt Macelariu telegrammja jelenti, hogy Szerda
helyen már 2555 forint gyűlt össze. A felhívás ér
tesít, hogy a gyűjtés már megkezdetett, s reméli, 
hogy a románság készséggel fogja azt pártfogolni, 
mivel: „Egy nemzet annyit ér, amennyit tud, mi
vel a tudomány az erő. Egy nemzet annyira sza
bad, amennyire müveit, mert a műveltség teszi a 
szabadságot. Egy nemzet annyira boldog, ameny- 
nyire íölvilágosodott, mert az igazi boldogság csak 
is a tudomány világánál látszik. Szabadság, bol
dogság és dicsőség, — folytatja a felhívás, — lesz
nek a gyümölcsök, melyek csakis a tudomány me
zején teremnek. Hivatkozik ennélfogva egy nagy 
román szavára, hogy a müveit nemzet a téjjel s 
mézzel folyó igéretföldére jut, a műveletlen pedig 
a sötétségben maradva, dől ki az útból.“

A „Gazetta“ a junius 15-ki megyei gyűlé
sek alkalmából felszólítja a románságot, hogy 
ügyeljenek magukra, legyenek tevékenyek, s ne 
hagyjanak egy lépést sem jogaikból, mert ez a 
népre nézve élethalál kérdés lesz. Mindazonáltal 
tiltakozik, hogy a tevékenységbe lépést az unió 
stb. nézve bárminő beismerésnek tekintsék. Fel
hívja a románságot, hogy az aradmegyeiek példá
jára politikai egyleteket alakítsanak, melyek a 
nemzet jogai felett őrködve, kívánalmait folyvást 
evidentiában tartsák s minden módot felhasználja
nak, mert : Audaces fortuna juvat, timidosque re- 
pellit.

Felszólítja egyszersmind a községeket, hogy a 
junius 15-ki gyűlések előtt, vegyék jegyzőkönyvre, 
hogy azon lépés által, hogy a gyűlésekben sa mun
kálatokban részt vesznek, nem mondanak le a 
nemzet jogairól, nem mondanak le azon küzdelem
ről, melyet a de nobis sine nobis törvények ellen 
folytattak. (Hát a román ajkú képviselők az or-



szággyülésen nem nos ? ?) Ez által meg lesz óva a 
nemzet jövője addig is, mig az a törvényhozás te
rén el lesz ismerve.

Arad, junius 17.
A pótválasztások a franczia nemzetgyűlésbe 

véglegesen jul. 2-dikára vannak kitűzve. Pótvá
lasztás 47 departmentban, tehát több mint Fran- 
cziaország fele részében, és ezek közt 31 oly de- 
partementban leend, melyekben Thiers megválasz
tatott. Miután a választási törvények szerint akkor 
is, ha valamely departement csak egy képviselőt 
küld, annak összes választói szavaznak, több mint 
a fele az ország összes választóinak lépend julius 
2-dikán az urnához; teljes joggal lehet tehát mon
dani, hogy e napon a fél franczia nemzet átalános 
szavazata nyilvánuland Thiers mellett vagy ellene. 
A pótválasztások eredménye a kamrában, hol a 
különböző pártcsoportozatok ez ideig kölcsönösen 
neutralisálák egymást az összefüggő többséget vég
re meg fogja alkotni, mely azután vagy a köztár- 
sasági provisoriumot Thiers elnöksége alatt conso- 
lidálandja, vagy pedig egy újabb forradalmat a 
monarchiának restauratiója érdekében teend elke- 
rülhetlenné.

Az Orleans-ház érdekeinek hódoló „Gaulois“ 
a következőleg, — az igaz elég gúnyosan, de leg- 
többnyire találóan, — nyilatkozik Thiers beszé
déről: „Thiers ur egy igen érdekes változatot 
adott elő, olyat körülbelül, mint a „Velenczei car- 
neval“, és a mindig engedelmes, jó többség azon
nal kéznél volt, hogy a köztársasági hangokat a 
leghatártalanabb tetszéssel fogadja. Tegnap ordított 
örömében, midőn a végrehajtó hatalom feje mondá 
neki, hogy a Bourbonok története egy Franczia- 
országéval; ágaskodott a gyönyörűségtől, midőn 
néhány perczczel később az Orleansok dicséretét 
hirdeté ; nem kevésbbé megtapsold a szabadságot, 
mint ez London vagy Washingtonben van. Tele 
torokkal nevetett, midőn Thiers a köztársaságot 
köztársaságiak nélkül, a köztársaságot örökös el
nökkel dicsőité. Szóval, e jeles többséget könnyű 
jóltartani, megemészt az mindent.

Az Orleans-ház herczegei tehát képviselők 
leendnek. De ha Versaillesba jönnek, ezt csak 
azon feltétel alatt tehetik, hogy lábaikat be ne te
gyék a nemzetgyűlésbe; de mégis, ha belépnek is 
ide, nem szabad beszélniök, vagy ha beszélnek is, 
nem szabad semmit sem mondaniok.

Estélyeket adhatnak, meghívhatják erre ba
rátaikat, meg van azonban tiltva nekik, zongorá
jukon a „parisienne“-t játszani, vagy egy halat á 
la Chambord tálaltatni fel. Hazatérhetnek, de nem 
mint Bourbonok, sem mint Orleansok, sem mint 
egyszerű polgárok. Thiers ki a számüzetési-tör- 
vényt elővigyázati-törvénynek nevezi, a herczege- 
ket átlátszó fátyolba burkolja, megnézheti őket 
mindenki, de nem szabad senki által sem érintet
niük. E szép fictio megnyugtatja Thierst teljesen 
azon köztársaság jövője iiánt, melynek ő ifjonti de 
nagyon is naiv szerelmese, és feltéve, hogy nem 
fogják háborgatni a „bordeauxi conventio“-t, me
lyet ő „a pártok istenbéké“-jének nevez, Thiers 
hajlandó leend megtartani a kormányhatalmat és 
egész gyönyörűséggel gyakorolni is azt.

Párisból írják: Az Orleans herczegek Saint- 
Germainből közelebb Versaillesba mentek, köszö
netét mondandók Thiersnek ama rokonszenvért, 
melyet a 8-diki ülésben irántuk tanúsított. A her- 
czegeket illetőleg jelentik, hogy együttesen egy 
iratot intéztek a nemzetgyűlés elnökségéhez, mely 
iratban újból erősitik, miszerint a végrehajtó-ha
talom feje előtt magukra vállalt kötelezettségeket 
teljesitni fogják. Nem kételkedem az Orleans her
czegek Thiersnél tett lépéseinek őszinteségében, 
hozzá kell azonban tennem, hogy a hódolat eme 
ténye kevéssé hangzik össze néhány orleanista, 
sőt a herczegi környezetben tartózkodó egyén ma
gatartásával, kik ama nevezetes napon az Írói pá
holy melletti karzaton voltak; ezen urak ajkukon 
mosolylyal s gúnyos megjegyzésekkel kisérték az 
ősz államférfin beszédét. — A Bonaparték sem 
igen haboznak, hogy a Bourbonok javára hozott 
törvényt a maguk javára kizsákmányolják. Napo
leon herczeg már levelet irt a Havre melletti Fras- 
cati fürdő igazgatójához, hogy tartsa készen a szál
lást, melyben atyja, Jérome, az elnökség alatt la
kott. A nemzetgyűlés szavazata folytán a Bona
partéknak szabadságában áll visszatérhetni Fran- 
cziaországba és személyesen működhetni saját 
ügyükben, — amit ők nem is mulasztanak el 
megtenni, s a vidéken bizonyára nemsokára ismét 
hangoztatni fogják az 1851-diki jelszót: „A köz
társaság nem életképes Francziaországban.“ ...

Travailler pour le Roi de Prusse — ez a mon
dás hangzik most végig Francziaországon. Dol
gozzunk! igy válaszol a pénzügyminiszter előter
jesztéseire minden gondolkodó ember. Csakhogy 
nem mindenki dolgozhatik, ki dolgozni óhajt. A 
termelés, a fogyasztás és forgalom életszervei még 
mindig betegek. Az iparra, a kereskedelem, a tő
kére nézve a háború által okozott válság még alig 
vette kezdetét. A le nem fizetett, de rég lejárt 
adósságok néhány ezer millióra rúgnak, ugyan
annyit tesz ki azon összeg, mely eltekintve a ha
dikároktól, a megtakarított vagyonból elköltetett. 
A hitel csaknem kihalt, s még a jobb házak sem 
gondolhatnak arra, hogy váltóikat forgalomba hoz
zák. Minden osztály a legnélkülözhetlenebb tárgyak 
fogyasztására szorítkozik; vagyonos családok ócska 
ruhájukat szedik elő és viselik; a munkásosztályok 
csaknem meztelenek s koldusok; az éjjeli őrjára
tok ezrenkint fogdossák össze az elhagyatott gyer
mekeket. Párisban az élelmiszerek megdrágu
lása borzasztó, a minőség, mérték és súly meg
hamisítása a hosszú idő alatt, melyben senki sem 
fordított reájok figyelmet, a képtelenségig ment. A 
párisiak háromnegyed része négy hátralékos ház- 
bérrészlettel tartozik, melynek fele körülbelől be- 
hajthatlan. Minden házban lakások vannak kiadók 
s a tulajdonosok inkább üresen hagyták azokat, 
mintsem, hogy a házbért leszállitsák. A háziurak 
Páris városától 800 millió frank kárpótlást köve
telnek a lázadás idején megkárosított házaikért. 
Ekkor a bérlők legalább is egy milliardot vesztet
tek bútorokban s más értékekben; de erre nem 
gondol senki. A külföldről számos kereskedő érke
zik, kik a nevetségig csekély árakon vásárolják

össze a szerencsétlen kereskedőktől a létező kész
leteket. A gyárakban rendetlenül s igen alacsony 
munkabér mellett dolgoznak. A vámrendszer gyö
keres változása az országot uj krisissel fenyegeti. 
Ily kilátások mellett valóban heroicusnak kell ta
lálnunk, hogy minden oldalról a munkára való ha
zafias fölhívás hallatszik, s mindenütt az első pol
gári kötelességnek tartják a Németországnak járó 
5000 milliót ledolgozni.

A „Journ. des Debats“ azt mondja, hogy a 
szeptember 4-diki kormány „a nemzeti védelem 
kormánya czimet“ vette fel; a mostani kormány
nak ennélfogva „a nemzeti hitel kormánya“ czi
met kellene felvenni, s ezen czim jogot képezne a 
kormánynak arra, hogy az ország minden polgárá
nak támogatásában részesüljön.

Mindenesetre kívánatos, hogy Francziaország 
a nemzeti hitelt illetőleg jobban járjon el, mint a 
nemzeti védelmet illetőleg.

Midőn épen hitelről van szó, megemlítjük, hogy 
a kamara budgetcommissiója Thiers fizetését ha
vonta 40,000 frankra, s a minisztereket évente 
50,000 frankra határozta.

A „Journal Officiel“-ben a bankigazgatóság 
megnyugtatja a közönséget a nála deponált értékek 
iránt, s megjegyzi, hogy a commune sohasem nyúlt 
a bankban levő magánvagyonhoz, hanem csupán 
némi „készpénzbeli“ requisitiókra szorítkozott.

Mac-Mahon részére, a hadifogságból visszaté
rése után a „Figaro“ által aláirás indíttatott meg 
azon czélból, hogy a marschall egy diszkarddal 
tiszteltessék meg. Ezen aláirás 40,168 francot és 
25 ct.-et eredményezettt. A marschall azonban nem 
fogadta el a szándékot, hogy karddal lepjék meg, 
hanem felkérte a gyűjtő lapot, hogy a begyült 
pénz a háború által szenvedetteknek osztassák ki.

Ifj. Dumas Sándor egy levele.
Párisból írják: Nagy feltűnést okoz itt azon 

igen sokat mondó irat, melyet Dumas fia a „Jour
nal de Rouen“ szerkesztőjéhez intézett, és mely a 
„Figaro“ -bán szószerint közöltetett. Dumas élénk 
szinekkel ecseteli azon benyomásokat, melyeket 
Versaillesban tartózkodásának ideje alatt érzett. 
Heves kitételekkel támadja meg az önző pártok 
sivár üzelmeit, melyek dicsvágyas terveiket Fran
cziaország érdekei felé helyezik, és támolyognak, 
mint a kutyák a félig már lerágott csontok körül. 
Ugyanakkor a népség kegyetlenkedése a commu- 
nisták ellen szintén undorral tölté őt el. A híres 
író csudálkozását fejezi ki ezután Thiers felett, ki- 

rről azt mondja, hogy a köztársaságot meg fogja 
menteni. Meg van győződve, hogy az államfériiu- 
nak sikerülend a rendet ismét helyreállitni és a 
nemzet ereibe uj életet hozni, és hogy ő, mihelyt a 
kedélyek lecsendesülnek, a nemzetet azon hely
zetbe hozandja, miszerint egészen szabadon hatá
rozhasson a kormányaikat felett. Thiers ekként 
bevégzendi azon müvet, melyhez Mirabeaunak 
ideje Robespierrenek hatalma és Bonapartenek 
genieje nem volt, mert ő a köztársaságot fogja 
megalapítani. Ö az országnak örökségül oly kor
mányt fog hátrahagyni, melyhez Francziaország a 
93, 48 és 71-diki félrelépések daczára hajlandó- 
sággal bir, mert a francziák szivük mélyén mind - 
ennek daczára köztársaságiak.

„A 89-ben kikiáltott szabadság, — folytatja 
tovább, 1804-ben megöletett, 20 év katonai dicső
sége egy nap alatt oda volt. A jóindulatú királytól 
kiadott charta, egy álszent monarcha által megsze- 
getett, és a párisi felkelés által darabokra tépetett. 
A parlamenti és alkotmányos kormány, az 1848- 
diki köztársaság az átalános szavazatjog, „a csá
szárság a béke“ — mind e dolgok fictio voltak, 
mely egy 37 millióból álló nemzetet mindig aláve- 
te a 150 ezer elégületlen párisinak. A politika, a 
diplomația, az alliance-ok, a népek rokonszenve, a 
császár jeles tábornokaival, legyőzhetlen hadserege 
és az ő „Marseillaise“-e — mindez csak fictio volt.

Az irat vádolja továbbá a különféle ellenmon
dásokat és következetlenségeket, melyeket Fran
cziaország az utolsó 70 év alatt elkövetett. „Egy 
férfiú után kiáltnak, — de az, aki Francziaorszá- 
got fenn akarja tartani, annak nem egy férfiút keli 
kémlelnie. Legyünk mindnyájan férfiak és vetkőz
zék le a francziák azon szokásokat és erkölcsöket, 
melyeket felvettek. Vissza kell térnünk istenhez, 
az erkölcsösséghez, a társadalom-, a család- és az 
emberiség solidaritásához. A férfiaknak dolgozniok 
kell és megtanulniok, hogy miként lehet előre ha
ladni; a nőknek tiszteletet kell nyerniük, hűség és 
igazságosság legyenek eszközeink és czéljaink. Ez 
eszközökkel 10 év alatt lefizetjük a milliárdokat s 
visszahódítjuk Elaasst és Lotharingiát, és a világ 
első nemzete leendünk. A kormányaikat milyensé
ge nem képez lényeges jelentőségű kérdést. Ha a 
nemzet erős, és tudja, hogy mire van szüksége, ak
kor minden kormány jó. Felszólítom valamenynyi 
polgártársaimat, szakadatlanul munkálkodni és 
azon egy gondolat által lelkesitetni, hogy lefizes
sük azt, amivel Francziaország tartozik, és ami 
tőle elragadtatott.“

A levél zárszavai ezek: „Legyen e kitartás
tok csak 10 évig, és tiétek leend az örökkévaló
ság. Ha azonban nem érzitek az ingathatlan aka
raterő szükséggességét, akhor el vagytok veszve, 
akár a sas akár a liliomokra hagyatkozzatok is!“

A tehetséges és átalánosan kedvelt iró e nyi
latkozata annál nagyobb sensatiót kelt, minthogy 
Dumast joggal imperialistának lehetett tartani, sőt 
Matild hgnő benső barátai közé is tartozott.

A hazai közreiulészet reformja 
és leendő országos szervezése 

ügyében.
Minden rendű és rangú honpolgár keblére 

örvendetes megnyugtató hatása van azon mozza
natnak, mely hazai rendőrségünk korszerű átalakí
tására nézve az irodalom terén észlelhető: a hazai al
kotmányos szabad intézmények, a szabad sajtó és a 
szólás-szabadság, e tekintetben is meghozták a kor
szellemével való haladásnak pillanatát: mert hazai 
rendőrügyünk, illetőleg a rendőr-jog és rendészeti 
törvénynek a törvényhozás utján leendő megállapi- 
tás a többé nem tartozik a pium desederiumok

közé: hanem bizonyos, hogy a törvényhozó testü
letnek ezen rendőri törvényczikk képezendi 
minél előbb, a teendők egyik legfontosabb, legter
jedelmesebb s leginkább elágazó vita tárgyát; 
ajánljuk tehát ezen ügyet a törvényhozó testület
nek s minden egyes képviselőnek különös figyel
mébe, de ajánljuk és kérjük a szakemberek hat
hatós közreműködését is.

Minthogy pedig köztudomású dolog, miszerint 
hazai rendőrügyünk szervezése előtt tervezve van 
egy értekezlet: melyen az ország összes szakerői 
öszpontosuljanak, itt az idő, hogy minden megye, 
kerület vagy város activ szolgálatban lévő — vagy 
habár nem szolgálna is, — de a rendészet szak
mája, minél előbb csoportosuljon, hogy a közrendé
szeti szaklap folytán, 24-ik számában körülménye
sen előadott javaslat szerint, az országos értekez
letre egy vagy több képviselő választása minél előbb 
megej tessék.

Nem kell tekintetbe venni azt, habár akadná
nak olyan véleményű egyének, kik feleslegesnek 
tartják ezen congressus eszméjét, mert a rendőri 
törvény anélkül is formulázvalesz, vagy talán van is 
már; semmi ellenvetés ne csüggesszen el senkit 
az ügybarátok és kartársak közül.

Az aradmegyei csendbiztosi kar egyelőre ab
ban állapodott meg, hogy a megye rendszerinti 
első alispánjának jóváhagyása mellett e folyó évi 
junius hó 25-én G a 1 s á n öszpontosuljanak, és a 
Világos járási föszolgabiró t. Sanka Lajos ur 
elnöklete alatt tartandó értekezleten az országos 
értekezletre felküldendö képviselők számát m e g- 
határozni, egyszersmind meg is válasz- 
tandják a választandókat; mely értekezletre Gal- 
sára tehát mindenki, ki a közrendészet iránt ér
dekelve érzi magát, a fenn kitett napon Galsán az 
ottani csendbiztos T ö r ö k Jánosnál megjelenni, s 
az ügyet szellemileg vagy anyagilag támogatni tisz
telettel kéretik.

Bene József, 
csendbiztos.

Távirati) k.
London, jun. 15. Francziaország protec- 

tori iránylatai itt rósz benyomást tesznek. — A 
„Times“ azt jósolja, hogy a franczia választási 
győzelem a hadseregben szakadást idéz elő, mi
vel a hadsereg ifjabb része köztársasági érzületü. 
Francziaország hadseregében és tengerészetében 
leszállítások fognak rövid időn beállani. — Mac- 
Mahon visszalépését várhatni.

F 1 ó r e n c z, jun. 1G. Az „Oponione“ je
lenti: A király hadsegéde, Bertole Viale Rómába 
utazott, hogy a pápa j ubileuma alkalmából annak 
a király jókivánatait megvigye. A kamara, Lanza 
indítványára, elhatározá a hadsereg újraszervezé
sére vonatkozó törvényjavaslatot azonnal tanács
kozás alá venni, és a Gotthard-vasutra vonatkozó 
tvjavaslatot 161 szóval 55 ellen elfogadta.

Innsbruck, jun. 15. A polgár-bizott
mány vonakodik részt venni a pápai jubileum 
ünnepélyében, és megtiltá a városi épületek fel
lobogózását. Az akadémiai dalegylet szintén tilta
kozik a részvétel ellen.

München, jun. 15. A bajor király azon 
óhaját fejezé ki, hogy a bajor tábornokok ne do
tál tassanak.

Versailles, jun. 11. (A nemzetgyűlés 
ülése. Trochu 13-án megkezdett beszédének foly
tatása.) Trochu igy szól: Terveztetett, hogy Cha- 
tonnái kirohanjunk s a hadműveletek középpont
ját Rouenba helyezzük át. Ezen terv Ducrottól in
dult ki s október 25-én táviratilag közöltetett 
Gambettával. Trochu constatálja, hogy a Loire- 
hadsereget soha sem hívta Páris segélyére, e czél- 
ra nem tartá azt elkészültnek. Azon terv is föl
merült, hogy Páris — Rouenból jövő hajóraj által 
élelemmel elláttassék. Trochu constatálja, hogy 
Gambetta hihetetlen módon sohasem vette szám
ba terveit, Trochu nov. 10-én azt sürgönyözte 
Gambettának, hogy nov. 15. és 18. közt a kije
lölt irányban valószínűleg kirohanást intézend. A 
Coulmiersi győzelem megváltoztatta a tervet, Tro
chu elmondja nézetét Gambetáról; forró honsze- 
retetének igazságot szolgáltat, de azt veti szemére, 
hogy az ország érdekét a pártérdeknek vetette alá. 
Gambetta fellett azon válságos illusió uralkodott, 
hogy az összegyűjtött embertömegek az állandó 
hadseregeket legyőzhetik, ez pedig még az első 
köztársaság idején sem történt meg.

A coulmiersi győzelem után a közvélemény 
azt akarta, hogy kirohanás rendeztessék a Loire- 
hagsereggel való egyesülés végett. Gambetta ez 
értelemben hívta fel Trochut; ez valóságos szédel
gés volt, a Rouen irányában való kitörésről le kel
le mondania, melynek megvalósítása küszöbön állt 
s minden fáradozást, valamint az ágyukat a Mar- 
ne felé kelle irányozni. Trochu Ducrot vitézsége 
iránt elismerését fejezi ki (Tetszés), emlékeztet a 
nov. 30 és decz. 2-ki harczokban elhullott tábor
nokokra, s Chancy, Faidherbe és Bourbacki ipar
kodásairól, kik a rögtönzött hadakkal minden le
hetségest megtettek, elismeréssel szól. Trochu saj
nálja, hogy az ellenség mindig csak tüzérséget á-1 
litott seregeink elé, ő azt reményű, hogy ha gya
logság állíttatnék eléje, ő azt megverhetné. Hogy 
a poroszokat gyalogságuk harczba vezetésére kény
szerítse, merészlé a decz. 2-ki csatát. Az ellenség 
folyton csak tüzérséggel harczolt; az iszonyú hi
deg a műveletnek véget vetett.

Trochu constatálja, hogy a poroszok — acivi- 
lisált nemzeteknél elfogadott minden szokás elle
nére a bombázást előleges jelentés nélkül kezdet
ték meg s főleg kórházakra és menhelyekre ezé- 
loztak. Trochu megbélyegzi a bombázást. Azután 
fölemlíti, hogy az ínség nyomasztólag hatott s 
constatálja, hogy a munkás lakosság az ostrom 
idején kevesebbet szenvedett, mint a középosztály, 
Trohu utolsó erőfeszítést akart megkisérleni s a 
január 18-iki csatát rendezte. Constatálja a nem
zetőrség bátorságát, de azt mondja, hogy benne 
veszélyes rendetlenség uralgott. Azt hiszi, hogy a 
január 18-án franczia részről megsebesültek és 
elesettek felét maga a nemzetőrség ejtette el; ez 
okból ellenző oly sokáig, hogy a nemzetőrség 
harczba vezettessék. Trochu kifejti, hogy végül 
miért nem vonult vissza. A kormány tagjai más 
katonai vezetőt kerestek. Páris mairi-án mintegy fel

hívták őt, hogy lemondását adja be; állása tartható 
többé nem volt, de csak akkor vonult vissza, mi
után őt a kormány letette. Constatálja a kormány 
nehézségeit Párisban, midőn a fegyveres demagó
gia a fegyveres demagógokkal szemben állott.

ő elkerülni igyekezett a harczot, melyet Bis
marck idézett fel és Bismarck szitogatott. Azt 
mondja, hogy Páris második ostroma az első os
tromnak magyarázata és igazolása. Trochu erre 
elbeszéli a párisi nemzetőrség felállításának törté
netét. A nemzetőrségben 25 ezer bűntettes és 600 
titkos társulati tag volt; ezek kisebbségben voltak 
ugyan, de a fegyelem miatt a munka-iszonyt, iszá- 
kosságot és demoralisatiót terjesztették. A nemzet
őrséget a bőven osztogatott dicserét fennhéjázóvá 
tette. Látták Hugó Victor kappijét — mondja 
Trochu — s ez képező reájuk nézve a helyzet jel
vényét. — Louis Blanc egy interpellátiójára vála
szolva Trohu azt mondja, hogy Louis Blanc a kor
mányt Páris ostroma alatt aggályos helyzetbe so
dorta. Trohu beszél az október 31-iki eseményről 
és constatálja, hogy a lázadók mind Remington- 
karabélyokkal voltak ellátva, pedig ilyenek nem 
is voltak a kormány tudtával Párisban. Nem tudja 
tehát, honnan jöttek ezek egyszerre elő. Consta
tálja, hogy a titkos társulatbeliek egy külről jövő 
jelszónak engedelmeskedtek; feladatuk volt har
czot követelni a legvégsőig, de óvakodniok kelle a 
poroszok ellen harczolni. Ezért üldözte őket Tho- 
mas Clement tábornok, amiért aztán bosszúból 
meggyilkolták.

Trothu megbeszélve á hadi szerencsétlensé
geket, azt mondja, hogy ezek csak a korábbi ve
reségeknek voltak szükségképeni következményei 
és nem csak szept. 4-étől veszik eredetüket, mert 
eredetük a hadizenetben rejlik, mely elbizakodott
ságból előkészület és minden szövetség támogatása 
nélkül történt meg. Louis Blanc határozottan tilta
kozik az ellen, mintha ő a kormánynak ostrom 
alatt bajt szerzett volna. Elbeszéli, hogy ő október 
31-ének reggelén ama mozgalom kezdeményezőit 
lebeszélte, azt monván nekik, hogy rósz polgárok 
lesznek, ha szándékuk mellett mégmaradnak. 
Trochu azt válaszolja, hogy ő ugyan nem tud arról, 
állott-e Louis Blanc a titkos társaságbeliekkel szö
vetségben vagy nem, de Louis Blanc a város vé
delméről mindenesetre balnézeteket terjeszt elő a 
váltók lejárási idejéről Párisban. A nemzetgyűlés 
kimondja a javaslat sürgősségét.

Chanzy tbk dicséri a toursi és a bordeauxi 
kormányokat, melyek a vidéken oly hadseregeket 
tudtak teremteni, melyek a poroszok elismerését 
is kivivták. A kormány azonban hibázott azáltal, 
hogy az általános hadmiveleteket maga vezette, 
mert ehhez szakértelem kívántatik. Chanzy tbk 
sajnálja, hogy a vidéki hadseregekre nézve oly ke
vés elismerés mutatkozik. — A kamara végül el
fogadja a bizottság által javasolt határozatokat.

Legújabb.
Berlin, junius 16. A bevonulási, 

valamint a leleplezési ünnepély anépleir- 
hatlan lelkesedése mellett, a legpompásabb 
időben a tudvalevő programra szerint ment 
végbe.

A császár a háborúban részt vett német 
herczegeknek magas katonai méltóságokat 
adott. Moltke tábornagygyá neveztetett ki. 
Roon hadügyminiszter grófi rangra emel
tetett. Manteuffel a fekete-sas-rendet kapta; 
a parancsnokló tbnok ezredfőnökké nevez
tetett ki.

Versailles, jun. 16. A nemzet
gyűlés mai ülésében, a jegyzőkönyv hite
lesítése alkalmából Trochu azt mondja, 
hogy azon egyének, kiket porosz ügynö
kök gyanánt fogatott el, a felkelés kato
náinak tűntek ki, névszerint ez az eset 
Dombrowszkyval.Hozzáteszi, hogy ő a fel
kelést az idegenekkel való — más alakba- 
ni — háborúnak tekinti.

Trochu meglepetését fejezi ki a felett, 
hogy Bismarck, midőn a communeról be 
szélt, azt nem az egész világ által táplált 
undorral emlité, de sőt úgy találta, hogy 
az egészséges eszméknek csiráját rejti ma
gában.

Jaubert indítványt ad be, mely sze
rint a Francziaországba jövő idegenek
nek kiszolgáltatandó úti- és tartózkodási 
jegyek illeték alá lennének vetendők.Page 
azt indítványozza, hogy a nemzetgyűlés a 
pénzügyi és szerves törvények megsza
vazása előtt ne oszoljon szét; és a köve
tek két évre tartsák meg követi megbízá
saikat.

Dahirell azt indítványozza, hogy a 
nemzetgyűlés jun. 22-én válasszon egy 15 
tagú bizottságot, melynek feladata lenne : 
a kormány végérvényes megalakítására 
vonatkozó tervet készitni.

London, jun. 16. A „Times“ jelenti, 
hogy a franczia kölcsön csak két milliárd 
lesz.

B é c s, jun. 16. Az itteni klerikális lapok 
esti kiadásai a pápa jubilaeuma alkalmából díszes 
kiállításban jelentek meg. A nuntius az egyetemi 
templomban ünnepélyes nagymisét tartott, s bűn- 
bocsánatot osztott. Erre a szerencse-kivánatok el
fogadása következett.

Ferencz Károly főherczeg Taxis hg, Károly 
Ferdinand főherczeg nevében, Beust gróf, areichs- 
rathból egy lengyel küldöttség és számos más kül
döttségek jelentek meg. Fürstenberg gróf, mint a 
küldöttségek vezetője, mondott beszédet. A kül-



döttség a pápát éltető, mire a nuntius a császárra 
mondott éljennel válaszolt.

Róma, jun. 16. Bertole olasz tábornok 
megkereste Antonelli bibornokot, hogy eszközölje 
ki, miszerint az olasz király szerencse-kivánatait 
a pápának átadhassa. Antonelli igen előzékenyen 
fogadta a tábornokot, s azt válaszolá, hogy köz- 
lendi a pápával kivánatát. A város igen nyugodt.

Prága, jun. 16. A cseh tartománygyülés 
augusztusban fogna megnyittatni.

FI ó r e n c z, jun. 16. A „Gaz. Italia“ ró
mai levele jelenti, hogy a pápa egy bullát irt alá, 
mely a bibornokokat a pápa kimúlása esetére a 
conclavetól feloldja, s Patrizit nevezi ki utó
dává.

Újdonságok.

— Már régebben fel akartunk szó
lalni azellen, hogy miért engedtetik meg a koldusok
nak a kath. egyház ajtaja előtt, tehát a főtéri jár
daegyik legélénkebb pontján, a napnak legnagyobb 
részét eltölteni. Nemcsak a közlekedés gátoltatik 
ezáltal, hanem a járó-kelők nagy gyönyörűségére 
még különféle ékes discursusok is hallhatók. Az 
igaz, hogy ez egész patriarchalisan jön ki, de végre 
is a régi jó kerékvágásból is ki lehet és kell is 
egyetmást zökkenteni, — még akkor is, haa nemes 
iparszabadság nevében valakinek eszébe jutna 
panaszt emelni.

— Nem elég, hogy a helybeli postán a 
kellő számú személyzet hiányában úgyis eléggé 
későn jut a közönség lapjai s leveleihez, most meg 
már oda növi ki magát maholnap az ebbeli gyor
saság, miszerint éjfél felé méltóztatnak majd a d é- 
1 u t á n i postát kiszolgáltatni. A. változott vasúti 
menetrend szerint igaz, hogy d. u. 3 óra 40 percz- 
kor érkezik a pesti vonat, de abból még nem kö
vetkezik, hogy csak ható d f é 1 órakor adják 
ki lapjaink s leveleinket. — Újólag föl kell szólit- 
nunk a t. ez. póstaigazgatóságot, hogy egyrészt a 
kiadói személyzetet szaporítsa, másrészt azon már 
egyszer általunk megpendített, s most még indo
koltabb fölszólitásnak, hogy a levél s hírlap-csoma
gokat külön választva a többi málháktól a közúti 
vasúton beszállittassa — eleget tenni szíveskedjék.

* Változatosság kedvéért a 
tegnapi délutáni postát csak úgy 7 óra felé kap
tuk, miután a vonat is a megszabott uj megérke
zési órán túl egy egész órával késett. Hiába, mint
ha privilégiumunk volna rá, hogy a magyaror
szági vasutak és távírdáknál tapasztaljuk a leg
gyalázatosabb rendetlenségeket!

* Bing Vilmos, helybeli derék kereskedőn 
két nagy csapás érte elveszítvén ifjú, szép s kedves 
nejét, kit a halál élte virágában rablott el tegnap
előtt tőle. Az ifjú nő az uj-aradi urad, bérlő, a jó
tékonysága s polgári erényeiről ott közszeretet
ben részesülő Pollák Adolf leánya volt, s mond
hatni, hogy az alig 25 évet ért hitves és két gyer
mek anyjának elhunyta minden körben, hol csak 
ismerték, felekezeti különbség nélkül, őszinte rész 
vétet s fájdalmat keltett, s ha valami képes a 
mélyen szomorodott szülék s férj bánatán eny- 
hitni, úgy a himezetlen részvét minden oldalról 
történt nyilvánulása legyen arra gyógy balzsam. Ál
dás és béke a kiszenvedett ifjú nő poraira!

— Z á d o r 1 a k derék polgároktól lakott 
községe jövő szombaton, azaz junius 21-én nagy 
és fényes ünnepélynek leend színhelye. Ugyanis 
akkor, mint keresztelő sz. János napján, szentelte
tik föl az évek óta épülő s az egész vidéken párját 
ritkító szép uj kath. templom főt. Gettmann 
János prépost-kanonok által. Ez alkalommal fog 
D a n g 1 Antal, városunk jó hírnevű orgona mű
vész külföldön kiképeztetést nyert fia D an g 1 
Jánosnak első müve, egy a legújabb szerkezet 
s hangregisterrel készült orgonája a nagyszámmal 
egybegyülendő hívek s vendégeknek bemutattatni. 
A fölszentelési ünnepély d. e. 10 órakor, a diszla- 
koma a vendégszerető plébános főt. Schaffer A. 
urnái d. u. 2 órakor veszi kezdetét.

— Ajövő héten sokmüélv vár közönsé
günkre. Reményinek tegnapi lapunkban jel
zett hangversenyén kívül még Brenner J e n- 
ny kisasszony, erdélyi születésű, de évek óta a 
nagy prágai opera első énekesnője fog egy hang
versenyben föllépni. Nevezett művésznő hangja s 
énekelőadásáról nemcsak a prágai, de bécsi és né
metországi lapok is szerfölött dicsérőleg nyi
latkoznak, s azon énekesnők sorába tartozik, 
kiket méltán lehet egy müértő közönségnek figyel
mébe ajánlani. A hangverseny érdekét még nö
veli Török Miklós ur, a kolozsvári színház 
ritka erős és szép hangú bassistájának közremű
ködése, ki a jövő idényre a bécsi uj operaház
hoz van szerződtetve.

* Gyuláról Írják nekünk: A helybeli 
vasúti indóháznál P. I. 1848-ik évbeli honvédfő
hadnagy, a vállalkozók által, mint első felügyelő 
alkalmaztatott, azonban saját vigyázatlansága kö
vetkeztében a mozdony által elüttetett, s oly jelen
tékeny sérülést szenvedett, — hogy daczára a gyors 
orvosi segélynek, melyben a helybeli polgári ko
ródában részesült, rövid, kínos szenvedések után 
jobblétre szenderült. Utolsó perczeiben a vasúti tár
saságtól jelen volt tisztekhez és mérnökökhöz ab
beli kérelmét intézte, miszerint kérnék fel a hely
beli zászlóalj-parancsnokságot, hogy temetéséhez 
rendelnék el a honvédek megjelenését, — 
miután ő is a hazának, mint egyik é r d e m j e- 
le s hü és bátor bajnoka az 1848—9. évi csaták
ban részt vett. Ebbéli állítását begyőzendö, hivat
kozott a birtokában lévő s Klapka tábornok ur 
aláírásával ellátott kinevezési okmányra, nemkü
lönben a kezeinél levő igazolványra, melyben 
Ascliermann ur által bizonyittatik, hogy kétségbe 
vonhatlanul az 1848 —9. évben, mint é r d e m j e- 
1 e s honvédfőhadnagy szolgált. Sch. mérnök el 

I is ment B . . . y m. kir. honvédőrnagy úrhoz, ki 
I Gyulán zászlóalj-parancsnok, s P. I. honvédfő- 
I hadnagy fennebbi kérelmét, — már említett ok- 
I mányok felmutatásával támogatva, előadta. Azt hí- 
I tzi tisztelt olvasó, hogy B . . . y őrnagy ur, mint

szászlóaljparacsnok engedett eme jogos kérelem
nek, s azt felebaráti részvéttel teljesítette is ? —oh 
nem, — ő egyszerűen azt megtagadta, indokul 
hozván fel, hogy ily esetben nem rendelkezhetik, 
(!?!) de mely okoknál fogva, azt nem mondotta 
meg. Sch. mérnök, ki szintén tiszt volt, Hortobá
gyi Jakab úrral találkozván, a fennebbi elutasító 
választ véle közölte, ki egész készséggel oda nyi
latkozott, hogy ő huszáraival a temetésen mejele- 
nend mert azt valamint hazafiul, úgy 
kartársi szent kötelességének is 
ö s m e r i, ez meg is történt, s igy csakis Horto
bágyi János huszárhadnagy urnák lehet köszönni, 
hogy P. I. földi maradványai, mint 1848—9. évi 
honvédfőhadnagy, rangjához illő lég lett örök nyu
galomba elhelyezve. Nem tévesztem az átalános 
hangulatot akkor, midőn Hortobágyi hadnagy ur
nák eme eljárásért,a nyilvánosság terén a köszöne
tét s hálás elismerést kijelenteni bátor vagyok; eme 
tettével megmutatta Hortobágyi ur azt, hogy keb
lében igazi magyar érzés honol. — Follinus ur 
színtársulata városunkba megérkezett, s reméljük, 
hogy valamint tavaly, úgy ez év folytán is, közön
ségünk teljes elismerését kiérdemelni el nem mu
lasztja. r. 1.

* Az újonnan kinevezett igaz
ságügyminiszter egy tegnapról kelt köriratával 
értesíti a hatóságokat hivatala elfoglalásáról,mely
ben egyszersmind az illetőket felkéri, hogy terhes 
feladatának megoldásában őt kitelhetőleg segé
lyezzék.

*Törvényszékek székhelyei. 
A törvényszéki székhelyek meghatározása és az 
ezen törvényszékek életbeléptetése czéljából szük
ségessé vált intézkedések megállapítására az igaz
ság-, bel- és pénzügyminisztérium tagjaiból meg
alakított enquette-bizottság, Halmossy Endre or
szággyűlési képviselő és igazságügyminiszteri ta
nácsos elnöklete alatt, f. hó 18-án Pesten az igaz
ságügy minisztérium akadémiai helyiségében fogja 
első értekezletét tartani, melyben, mint értesülünk, 
az országos statisticai intézet egy kiküldöttje is 
részt veend.

* Alapítványi ügy. Tapasztaltat- 
ván, hogy némely törvényhatóságok a területükön 
lévő és felügyeletük alá tartozó jótékony alapít
ványokat nem a legpontosabban jelentik be, a 
belügyminiszter körrendeletileg felhívta az ország 
törvényhatóságait ezen mulasztásaik pótlására.

* Kossuth Lajoshoz Zomborból a 
következő távsürgönyt intézték e hó 15-én: Kos
suth Lajos urnák Turin Sotto Rippa 1. Mártonfy 
ügyvéd Bácsmegye főispánjának beigtattatott. La
komán, Alföldy József megemlékezvén önről, nagy 
hazafi, kinek örökemlékezetü s hatalmas közremű
ködése tette le a democraticus haladás alapját, ma
gasztos lelkesülésben tört ki osztatlan szeretet és 
soha meg nem szűnt kegyelet érzelme, melyet ez
úttal hő tiszteletünk s jó kivánataink kijelentése 
mellett nagybecsű tudomására juttatni sietünk.

* Pesten a lefolyt héten számos mun
kás lett befogva, mit a „Pesti N.“ következő fi
gyelemre méltó megjegyzéssel közöl: Mystikushir- 
ek járnak néhány nap óta. A városi kapitányság tö
megesen utasítja ki az idegen munkásokat Pest
ről, s egy újabb intézkedése szerint ki fogja utasí
tani mind azt, ki keresetet nem tud kimutatni. 
Mintha ostromállapotban élnénk. Hogy mi történt; 
azt tlajdonképen nem tudjuk : de azt látjuk, hogy 
valóságos socialista invasiónak kelle történnie, s 
pillanatokra úgy látszik, mintha Pesten ismételni 
akarnák a párisi commune szerepjátszását, vagy 
valami szörnyűséges munkás-összeesküvésnek ál
lanánk előestéjén. Ismételjük, még a „leghitele
sebb“ forrásból sem értesülhettünk arról, hogy tu
lajdonképen mi történt ? Köszönettel tartozunk a 
városkapitányságnak, hogy holmi csavargók, no
tórius izgatók s hasonló csendzavaróktól megtisz
títja Pestet; — de mint állapotaink különös jel
legvonását kell constatálnunk, hogy ilyesmi min
den rendőr- bírói eljárás, sőt a nélkül történik, 
hogy legalább a nyilvánosság előtt lenne indokol
va, hogy mily fenyegető baj sejtelme hatalmazta 
fel a városhatóságot ily rendkívüli eljárásokra ! 
Nem az illetők érdekében szólalunk fel, mert leg
többjére nézve a legkissebb marasztási kedvet 
sem érezzük; hanem általános elvek s az alkot
mányos szabadság egyik sartktétele: a személy biz
tonság érdekében. Hisszük, hogy a város-kapitány
ság eljárása elegendő okkal birt; de kérnők, hogy 
emez okokat nyilvánosságra hozza. Jövőre nézve 
pedig sürgetjük a rendőri intézmény
nek minél előbbi szervezését minek hiá
nyát ajelen eset eléggé kirívó
an előtünteti.

* Egy barát a zárdáról. Du- 
b o v s z k y József pozsonyi ferenezrendi barát, 
ki, mint lapunkban már régebben közöltük, a csal
hatatlansági dogmának az országban történt ki
hirdetésekor a szerzetből kilépett, most egy hosz- 
szabb levélben, melyet a „Pressb, Ztg.“ és a „Re
form“-hoz intézett, kélépését közelebb indokolja: 
még pedig (csak röviden érintve a csalhatlanság 
kérdését), a zárda élet iránti undor
ral és megvetéssel. A magyar Fe- 
renczrendnél nem lát sem törvényt, sem sza
bályt, a mely pedig a kitűzött czél elérésére 
nélkülözhetetlen. A Regula S. Franciscí nem kö- 
vettetik, s oly avult, hogy nem is követhető. A 
10-ik fejezetben p. o. szóról szóra ez áll. „Nesci- 
entes litteras, ne curent discere (kik tudatlanok, 
ne szorgoskodjanak tanulni.) A bőid, prímás, Sci- 
towsky János, mint a rend visitatora a szerzetet 
meg akarta ugyan áldani statútumokkal; de a sta- 
tutomok a szerzetesek üdvéts a rend újjászervezé
sét úgy akarják elérni, hogy a tagok borotvált fő, 
csupasz nyak, és meztelen lábbal stb. járjanak. A 
szerzetben, Dubowsky szerint, az elöljárók, az öre
gek önkénye az uralkodó. Ezen önkény és kényura- 
ság által el is érték szerencsésen, hogy a rendben 
a szerzet tagjai közt, semrend, sem val
lásosság, sem nevelés, sem sze
retet többé nem található, hanem minden zár
da viszályok és botrányok fészkévé lön! Pedig 
kik ez elöljárók? „Azoknak, kik elöljárók akar
nak lenni, a következő ismertető jelekkel kell bir- 
niok : jól táplált nagy has, kopasz fej; fősuly fek- 
tettetik arra, hogy jó ivó legyen, mert az egész

választás nem egyéb, mint ivási kísérlet, történ
vén az poharak csengése és dinomdánom között. 
Hogy ajelölt képes-e a zárdajövedelmeinek keze
lésére, tudományos, müveit, erkölesös-e ? ezek 
csak másodrendű kérdések, — melyek tekintet 
alá nem jőnek.“ S igy nem csodálhatni, ha ily fér
fiak vezetése, sőt korlátlan uralma alatt, az ifjabb 
nemzedék, sem tudományos műveltség, sem val
lásosság, sem erkölcsiség tekintetében nem képez
heti értelmét és kedélyét. Ez elöljárókat terheli a 
felelősség, „ha az ifjú, ki élte legszebb, legvirág 
zóbb éveit ily borzasztó állapotban kénytelen töl
teni, elkeseredik, s elkeseredettségében oly tet
tekre engedi magát ragadtatni, a melyektől indu
latainak lecsilapultával önmaga is visszaborzad.“ 
A zárdái erkölcsiséget különben igen élesen jellemzi: 
„azon eset, hogy egy zárdafőnök több napon és 
éjen keresztül a „clausura“ ellenére leányokat 
szállásolt a zárdába; és midőn az ifjabb rendtagok 
ezért a zárdafőnököt egy kormánysegédnek be- 
panaszolák, a felelet ez volt: „Hm, a fiatalok 
irigykednek !?“ Daczára a zárdái belélet ez álta
lánosan jelzett ziláltságának, mely Dubowszkyt a 
kilépésre határozó, s a melyet röpiratban részle
tezve fog ecsetelni, mégis lát az egész épületben 
egyes köveket, melyek épen nem meg vetendők. 
S e derék, önérzetes elemek s a külvilág segélyé
vel várja a belviszonyok orvoslását.

* Köze 1 é b b egy fiatal ur P —en 
egy fiatal hölgyet akart nőül venni. Az ur re
formátus volt, a hölgy katholikus, hanem azért 
forron szerették egymást. Ez azonban nem elégí
tette ki a két fél lelkészét. A kath. pap nem akar
ta addig meggyóntatni az arát, mig vőlegénye re- 
verzalistnem ad, a református pap nem volt haj
landó összeesketni, ha az ara meggyón és át nem 
tér. A jegyesek már komolyan aggódni kezdettek, 
hogy a lakodalom elmarad. Erre a vőlegény a 
maga lelkészének azt mondá, hogy a katholikus 
hitre tér, az ara pedig a magáénak, hogy reformá
tus lesz s igy aztán sikerült mind két lelkész ál
dását megnyerni azon Ígéret mellett, hogy meg 
marad mindenik a maga vallásában.

* Orosz vásárok. Némely orosz vá
rosok híresek az ott tartatni szokott óriási vásárok
ról. így például a legközelebb volt irbiti vásáron 
az áruforgalom valóban roppant nagy volt. A ne
vezett vásárra hozatott összesen 41 millió rubel
nyi értékű áru; ebből 37.545,500 rubelnyi áru- 
czik kelt el, a többi nem talált vevőt. Az eladott 
áruezikkek közül említést érdemel a vaj és a 
sajt, az első maradék nélkül 1.250,000 rubelnyi, 
a második pedig 2 millió 225,000 rubelnyi meny- 
nyiségben adatott el. Az orosz belföldi ipara vásá
ron 36 milliónyi értékkel, az európai kereskede
lem 2 millió rubellel, az ázsiai pedig 3 millióval 
volt képviselve. Ezen vásár írbit városának ille
tékek fejében 14,279 rubelnyi hasznot hozott.

* Esküvőijelenet. Prágából írják: A 
múlt vasárnap egy cserepes legény akarta esküvő
jét tartani. A mátkapár épen misét hallgatott, mi
dőn a templomban mozgás támadt s több vén asz- 
szony érdeklődve gyűlt össze egy fiatal leány kö
rül. A misének vége volt s a pap már az esketés- 
hez akart fogni, midőn az említett leány előre tola
kodott s a jelenlevő tömeg előtt tiltakozott az eske- 
tés ellen barátnője nevében, kinek a vőlegény már 
régebben házasságot ígért. A vőlegény eleintén ta
gadta a dolgot, de midőn a vádló leány elmondta, 
hogy a vőlegénynek ama növel gyermeke is van, s 
több oly dologról szólt, melynél ő közvetlen szem
tanú volt, a vőlegény beismerte a dolgot, de Ígérte, 
hogy régi kedvesét majd máskép kárpótolja. A 
plébános ily körülmények közt elhalasztotta az es- 
ketést, de ezalatt elterjedt a dolog Ilire s a mátka
pár alig jutott volna ki sértetlenül a templomból, 
ha egy mellékajtón hirtelen ki nem eresztik. A 
többi násznép a főajtín ment ki. Az utczá- 
kon ezalatt már nagy néptömeg gyűlt össze s kü
lönösen egy vénasszony-csoport hatalmasan szidta 
a vőlegényt s a menyasszonyt is, sőt a násznépből 
való egy férfit s egy nőt tartván a mátkapárnak, 
már tettleg is bántalmazni kezdték, úgy hogy a 
rendőrségnek kelle magát közbevetni s a két 
egyént biztonságba helyezni.

Temesvárit, juníus 17-én következő számok 
huzattak ki:

3 3« 41 40 14.

Műkedvelői előadás.
Az aradi általános „munkásegylet“ tökölytéri 

helyiségében
ma vasárnap junius 18-án,

a „Munkásegyleti“ pénztár javára 
műkedvelő előadás tartatik, és ez alkalommmal 

adatik:

Erdélyország hü csapiárosa, 
vagy 

egy idegen alak,
1 felvonásos, énekes vigjáték. —■ Ezt megelőzi:

SÜKETNEK KELL LENNI.
Bohózat 1 felvonásban. Fordította: Császár Miklós.

A két darab közt K ulcs ovit s József ur 
énekli: „Kidőlt a fa mandulástól,“ és 
Szabó Lajos a „S z ó z a t“-ot szavalja el.

Az önművelődésre törekvő egyletet ajánljuk 
Aradváros t. ez. polgárai, polgárnői s az összes t. 
közönség pártfogásába, és a tömeges látogatásába.

Belépti díj: Egyleti tagoknak 20 kr. 
Ülőhely 30 kr. Nemtagoknak 30 kr. Ülőhely 40 
krajezár.

Jegyek válthatók egyleti tagok által csak 
délután 4 óráig, nemtagoknak a pénztárnál,

Kezdete 8 órakor.

Meghaltak Aradon.
(Junius 8-tól — junius 17-ig.)

Belváros: Csókán Péter, 14 éves, csiz
madia inas, vízbe fűlt. — Dranczi Dániel Lukács 
61 éves, volt megyei tisztviselő, nyelvrák. —

Josíty József, 2 hónapos, szakáesné fia, sor
vasztó láz. — Lichttenthal Vilma, 14 napos, nyug, 
kapitány leánya, gyöngülés. — Jávszniczki Mária, 
1 napos, napsz. leánya, gyöngülés. — Scharfneder 
Mária, 58 éves, mézeskalácsosnő, tüdővész. — Ud
vari Verona, 9 hetes, asztalos leánya rángás.

Pe r n á y v a : Dezső György, 3 hó, napszá
mos fia, görcsök. — Bogya Nikolae, 10 éves, 
napszámos fia, görcsök. — Sztuszits Alex, 9 hóna
pos, napszámos fia, sorvasztó láz. — Uhrin Judit, 
24 éves, kocsisnő, hagymáz. — Hunyadi János, 
63 éves, ács, agyrázódás. — Osztián György, 70 
éves, földész, sorvadás.

Sarkad: Grosz Ede, 2 éves, napszámos 
agylob. — Vészeli Borbála, 75 éves, bognárné, 

tüdőszélhüdés.
Marospart: Varga Mihály, 3 hónapos, 

napszámos fia, görcsök.

Az aradmegyei takarékpénztára taka
rékpénztári betételeket 6u/()-kal kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepített váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legillendőbb felté
telek mellett eszközli.

Közgazdászat.
Ipar*statistica.

Az újonnan szervezett országos m. k. statis
ticai hivatal, azon meggyőződésből indulván ki, 
hogy hazánk anyagi jólléte egyik főtényezőjének, 
az iparnak felvirágzása csak akkor lesz czélszerü 
módon előmozdítható, ha részletesen megismer
tük tényleges állapotát, terjedelmét, minőségét, 
irányait és szükségeit: egyik legfontosabb fela
datának tekinti hazánk hü és kimerítő iparstatis- 
tikája összeállítását. Az eziránt megindítandó fel
vételeknek — úgymond a tör vény hatóságokhoz 
intézett körlevelében az orsz. statist. hivatal főnö
ke, Keleti Károly — czélja korán sem pénzügyi, 
hanem tisztán közigazgatási, közgazdasági és tör
vényhozási; vagyis nem arról van szó, hogy mit 
keres, mennyi összes és tiszta jövedelemmel bir 
egyik-másik hazánkfia, a mi netán az adónak le
hetne alapja — hanem csak az a kérdés: mit és 
mely irányban munkálkodik a hazai iparosok ösz- 
szege, mitálliteléegyetemesszorgalma által, mikép 
lehetne szorgalmát fokozni, munkássága eredmé
nyeit gyarapitni; hogy müiparunk fejlődése a múlt
hoz képest mennyire haladt előre, mily állást foglal el 
hazánk a müipar tekintetében, s hova fog emelkedni, 
ha a munkásságot zsibbasztó körülmények meg
szűnnek, az előre törekvés akadályai utjából elhá- 
rittatnak. a legközelebbi népszámlálás alkalmával 
iparosaink összes számáról s az iparágak főcsoport
jairól szereztünk ugyan némi ismereteket, de az 
ipar működése, kiterjedése és minősége külön fel 
vételek vezetésével megbízott törvényhatóságok 
hazafias indulattal s lelkiismeretes pontossággal 
fognak ebbeli tisztükben eljárni, adandó felvilágo
sításaik által oda törekedni, hogy minden téves 
felfogás elhárittatván, az egyes polgárok híven és 
szabatosan feleljenek a felvételi ivek rovatainak 
leiltő kérdéseire.

Üzleti tudósítás.

Arad, junius 17.

(Kohn Gyulától). Utolsó jelentésem óta a 
buzaüzlet irányzata szilárdabbá vált és az árak 
mintegy 20—25 krral emelkedtek, holott kukori- 
cza bár árát megtartva, lanyha lett, rozs kevéssé 
élénk, árpa bágyadt, zab forgalom nélküli.

Nagyobb vételekre nézve következő árakat 
jegyezünk:

Búza: 80—82 fns 4.95, 5.20 kr. 83 —84 
5.40, 5.60 kr. vámmázsánkint.

Rozs: 78 fns 80 fontra kiegészítve 3.20, 
3.30 kr.

Kukoricza jó minőségben 3.50, 3.55 kr, 
vámmázsánkint.

Árpa 69—70 fontos 2 ft. 25 2 ft 30 kr. 
mérőnként.

Z a b 2 ft., — 2 ft. 5 kr. 50 bécsi fontonként.
Szesz szilárd, s élénk kereslet mellett, ára 

nagyban 53 fél — 54 kr., kicsinyben 54 fél — 55 
kr. fokonként hordóstól.

Arad, jun. 16.
(K. K.) A mai hetivására behajtatott:
Ökör : 153 db, legtöbbnyire mészárosok által 

vétettek meg 100—180 frt drbonkint.
Tehén: 125 drb 60—140 frt drbkint kelt el.
Borjú : 76 drb, melyek 10—28 frt drbonkint 

keltek el.
Bárány : 151 drb legnagyobb része 2 —5 frt 

drbkint keltek el.
Ló : 120 drb, melyek 50—160 frt drbonkint 

vétettek meg.
Sertés : 210 drb. melyek legtöbbnyire hente

sek által vétettek meg 24 — 27 frt mázsánkint.

Távirati tudósítás.
a bécsi börzéről 1871. junius 17-én.

Ö«/« Metalliques . 59 15 ) Hitaliutóset.... 290.60
Nemzeti kölcsön. 69 — j Váltó L-udonra 128.75
1860.Avi kölcsön 100.30 | Ezüst,................ .. 121.75
Banki- ész vény. 779 | Arany................. 5.88

20 frank-darabok 9.833/10

A szerkesztésért felelős: Bettelheim V.



A pesti aru-es értéktőzsde invatalus árjegyzését junius 16-án. «Secwl junius lo.

buza bánsági. .

tiszainelléki

bácskai . .

Gabonaárak.

vámmázsán- vátnmázsáu
kint kint

'O int | frt. kr. fnt | frt. kr. n 6
83 5 60—5 70 8415.75 — 5.85
85 5.95—6.05 8616.10-6.15
87 6.20—6.30 88----- -
83 5.65 -5 75 4 5.80—5.90 500

„ -Ș 85 6.— —6.10 86 6.15—6.20 500
„ ’5 87 6 25-6 35 88----- . .— 500

83 5.60-5.70 84 5.75—5.85 500
85 |5 95-6.05 86 6.10-6.15 500

Államadósság 100 frt után. 
Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5V(

ar
Tar

tott ár
KÖZLEKEDÉS.

Vasúti menetrend,

Malmok.

Roxs. .. . .80 font után
Árpa, malátán.72 „ „

abrakul 72 ,, „

szilárd

yab . . . . 50
Kukoricza bánáti 

másnemű
Bab ... 50 „
Köles. ... 80
Repczefekete 75 „

,, bánáti 75 „

mérője

mérője 
, után

üzl. nélk. 
szilárd

3.35-3.40
2.35-2.75
2.25-2.35
2.15-2.20

200
500
S00
500
500
100

1000

£ 

o Értékpapírok.

ce
"13

se 
§

200
200
200
210
525

Állampapírok.
Magyar vasúti kölcsön 120 írt 

ezüstben . . . ................. 107.30 107.50

100
200
200

61

135
Biztosítások.

Első magy. biztosító társaság . 126.50 127.—
200
200

15n Hasa, életbiztosító bank . . . 94,— 96.— 100
210 Pannónia v. bizt........................ 340.— 345.— 200
300 Pesti biztositó intését .... 260.— 270.— 500
300 Unió viszontbiztosító bank . . 318.— 320.- 500

80 Nemzeti biztosi tó-bank . . . . —— — r — 100

200

Vasutak.
Pesti közút............................. 283.— 284.— 100

200 Pesti közút III. kib.................... —— ._ _ —. — 109
200 Budai közút............................. 120.- 125.- 100-
200 Alföldi......................................... 177.- 178.— 100
200 Észak-keleti............................. 163.50 164.50

80 Magy. keleti............................. 84.50 85 50
100

100
150

Bank és takarékpénztári rész
vények .

Angol magyar bauk ..... 89.- 90.—
80 Magyar általános hitelbank . . 110.25 110.75
80 Franczia magyar bank . . . 78.75 78.—

603 Pesti népbank....................   . 34 50 35.—
20b Pesti kereskedelmi bank . . . 680.- 685.— —
200 Pesti iparbauk......................... 440.— 450.—
13? Pesti takarékpénztár .... 3400- 3450—
100 Pepf-hn dki tnkarXkn4nzt£ - 166 50 167.— 1 ~

Árpád-gőzmalom .... 
Aradi gőzmalom .... 
Blumféle „ ....
Concordia „ ....
Király „ ....
Luiza „ ....
Molnár és sütöm. . . . 
Unio-malom................. 
Victoria gőzmalom . . . 
Hengermalom................  
I. budapesti gőzm . . . 
Budai gyártel. „ . . . 
Pannónia „ ...

Egyéb részvények.
1. magyar serfőződe . . 
Király serfőzöde .... 
Hajózálog társ  
Első m. gőzhaj óz. t. . . 
Keresk.-éjiülot .... 
Budapesti lánczhid. . . 
Országos gőzhajó társasál 
Magyar.Lioyd  
I. magyar gépgyár . . . 
Mátrai kux. . . . . . 
Bútor kézmüzet . . . . 
Rimamurányi bánya . . 
Salgó-tarjáni ,, .... .
Pest-fiumei hajóép. gy. . 
I. szeszfino'mitó . . . . 
Újpesti.............................  
Alagút .............................

Záloglevelek.

260.— 265

200.— 
548.— 
351. -
130.—
178.—
290.—
200.— 
840,-

590.—
69.—

585.-

205.—
550.—
360.—
132.—
180.—
300 —
205.—
850- —
595.—
70.—

595.—

585.—
81.50

100.—
74.—

445.-

587
82

102
75

455

50

g- 40 42

9.50

6000—' 
118.—

104.50

10

120

105 50

1839-ki 
1854-ki 
1860-ki 
1864-ik

„ „ „ ezüst „ . . .
sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
sorsj. (250 frt pp.) 4’/,................. 
sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
(100 frt o. 6.).................................

Magyar vassuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után) 

Magyarországi................................. ...
„ 1867-ki záradékkal .

5'/

69.05
284.—
93.50
99.80

126.25
107.40

59.25
69.15

285.—
94.50

100.9o
126.50
107.60

Aradról Károlyfehérvárra.
Arad indul 4 5.20p.d.u 65.44p.reg.
Radna 
Soborsin 
Hlye 
Déva 
Piski

„ 5„39„„ 8 „27 
„ 7 „ 29 „ ,, 10 „ 45 
„ 9„ — „„12 „28 
„ 9 „ 58 „ „ 1 ,, 36
„10 „39 „„ 2 „ 30 „ „ „ 

Károlyfehérvár érk. 12 óra 40 p.

5’/«’/« öi. földil. zál. . . . 
6-19 m. jövedókjogy . . .

Magy. jelaálgrb. . .
Kereskedelmi bank . . . .

Elsőbbségek.
L-ánezhid 6°/,.....................
Miskolczi malom . , . .
Losonczi posztógyár . . .
Budapesti malom.................

Pénznemek és 3 havi 
váltók.

Arany .................................
Napoleondor. ......
Ezüst. ........
Fő- őse. falún . . . . .

Aradi kereskedelmi és iparbank.

89.25

84 —
90.50

90.

160. -

89.75

84.50
90.75

91.—

162.-

5.87-
9.83— 
• 22.25 
1.82’/,

Erdélyi  ............................  „
Temes-bánsági.......................................... „
Horvát-ós tótországi...............................

Részvények.
Angol-osztrák bank befiz. 100 frt ezüstb. . 
Hitelintézet 200 frt..................................... 
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . . 
h'ranez.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Nein/.eti közraktár társ. Pesten................. 
Xerázetibank.................... ....
Dunagözhajóziísi társ. 500 frt pp................  
Ferdiuand északi pálya. 1000 frt pp. , . . 
Trieszti Lloyd 500 frt pp............................  
í. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben . . . . 
illamvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
Déli vaspálya o. é. 2d0 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. betiz. 140 frt pp .. . .

Záloglevelek (100 frt után).
sOsztr. fóldhiteli. ezüst ő0/» ...... 
| „ 33 évben visszafizetendő o. é.. . . 
| „ nemzeti bank 5%, osztr. ért. . , ,

Elsőbbségi kötvéuyak (100 ft után). 
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5°/, . 
Duna-gőzhajózás .. .............................  
Ferdiiiand északi vasat 5’/, pp..................  
Péos-barcsi vasút 200 frt o. értékben 
I. erdélyi pálya ezüstben 5C .......................  
Álainvasut 500 frank.................

„ 1867-iki „ ........................
Magyar keleti pálya ezüstben................. 

Magánsursjegyek (darabonként.,

5.39-
9.85-
122.75
1.82^

Hiralintözet . . . 
Clary ....................  
Dunagózhajózási , 
Kegievioü .... 
Budai................  
PálS^. . ... , 
Rudolfkor, her. . 

IS ilm ......

100 frt o. érfékb 
. . . pp. 40 frt 
 100 „ 

■ • •.. „ 10 „
• • • ,. 40 „
• ■ • „ 40 „
. . . o. é. 19 „
• • • „ 40

. nn

245.— 
290.90 
900.— 
120. |

246.- 
291.10 
903. —
125.50

788.- 
582..
2260
390.-

428.—
175.40
200.—

106.25
86.80
92.50

88.90

91.50
90 
«8

140
138

50
85

0
84.70

173 75 
35.—

102.- 
15,— 
36.50 
31 50
15. — 
43 50
31 -

789.—
583.—
2265 —
392.—

Van szerencsénk tudatni, miszerint pénzeket saját pénztári jegyeinkre — melyek 
°/oo d’í me^ett visszafizettethetnek — vagy betéti jegyek melitte 

8 napi felmondással
Pesten és Bécsben is */2

5°
6"

0

0 30 ,9
. °|o 90 .

további intézkedésig kamatoztatunk, váltókat leszámítolunk, értékpapírokra előlegezünk.
,5

állam- és iparpapirok adás vevését a bécsi és pesti árfolyam szerint eszközöljük, és min
dennemű megbízásokat a legméltányosabb feltételek mellett teljesítünk.

Váltó osztályunkban mindennemű állam-, sorsjáték- és egyéb értékpapírok, arany 
és ezüst pénzek, idegen számlák megvétetnek és eladatnak, valamint sorsjegyek részletfize
tésre is eladatnak, miáltal még a kevésbé tehetősbeknek is alkalom nyujtatik nemcsak 
csekély, alig érezhető részletfizetéssel tekintélyes tőke birtokába juthatni, hanem egyszers
mind kilátása van szerencsés esetben már az első részlet befizetése után is nevezetes nyere
ményben részesülhetni.

Áruosztályunk elfogad gabonát és mezei termesztményeket raktározás és köl
csönre, valamint eladási megbízásokat a bel- és külföld nevezetesebb piaczaira, nem
különben

és előlegeket ad árukra, melyek a tulajdonos raktárában maradnak, s teljesiti végül 
megbizásképen gabna- és termény bevásárlásokat a legelfogadhatóbb feltételek mellett. 

Kelt Aradon, 1870. évi május 15-én.
310-6*

aradi „kereskedelmi és ipar-bank“ irodája a főtéren 
41-ik szám alatt a banképületben létezik.

Aradi kereskedelmi és
iparbánk

Az aradi kereskedelmi és iparbank t. ez. részvényesei ezennel felkéretnek, miszeiint 
a bank ideiglenes jegyeire az utolsó részlet fizetést

30 forinttal f. évi junius 20-tói 30-ig
a bank pénztáránál teljesíteni szíveskedjenek.

Az ideiglenes jegyek ugyanakkor végleges részvényekért fognak becseréltetni.

428—5—5 Az iyazyató választmány
497—2—6

(ízlet-megnyitas
Alólirottak bátorkodunk a t. ez. közönségnek tiszteletteljesen je

lenteni, hogy itt helyben egy igen jól és dúsan felszerelt

bútor-raktart
nyitottunk.

Feladatunk lévén mindent elkövetni, hogy nagyon tisztelt ve
vőink igényei jól és Ízlésesen készült bútorok s különösen jutányos 
árak és pontos szolgálat által kielégittessenek, miért i s számoslátogatast 
kérünk.

Tisztelettel

Martulek E. és Reinhardt L
Raktái'UiiBi főtér 15. sz. a., a püspök-uteza mellett van.

K Hordó-eladás.
öt darab 32-akós, 2 darab 20-akós jó állapotban levő

tiszta boros hordó, minden órában jutányos áron eladó.
Értekezhetni Drecsin Vincze úrral fö-ut 20. szám

alatt.  494—2-y
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éjf. után és 5 ó. 18 p. délután.

Károlyfahérvárról Aradra.
Károlyfehérvár ind. 4 óra — p. reg. 
délei. 10 ó. 10 p.
Piski 
Déva 
Hlye 
Soborsin 
Radna 
Arad érk.

„6 „10 „
„ 6 ,, 35 „ „
>> „30 „ „ 
,, 8 „ 53 „ „ 
„10„38„ „ 
11 óra 46 p.

1 13x 1> X >» »1 V 
1 „ 4 5„ 
2„5l„„ „ 
4„40„ „„ 
6„58„„„ 
délei, és 8

428 50
175.60
250.50

106.50
87.-
92.70

89 10

92
91
89

141

óra 20 perez este.

Piskiről Petrozsenybe.

Piski indul 2 óra 40 perez délut. 
Várallya-Hátszeg ind. 4 ó. 24 p. d. u 
Petrozseny érk. 8ó. 20 p. este.

Pehozsanyből Pisidre.

jPetrozseny indul 6 óra 30 p. rog. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 30 p. r 
Piski érk. 12 órakor délben.

Aradról Pest és Bács felé.
Arad indulás 12 óra 25 p. délután 

ben 9 óra 4 p. este
Jsaba indulás 2 ó. 10 p délután 

11 óra 41 p. éjjel.
>Iező-Tór indulás 3 ó. 44. perez 

d. u. 2 ó. 13 p. éjjel.
Szolnok indulás 5 óra 1 p. délután

84.90

174.25
37.-

103 -
17.—
37.-
32.50

4 ó. 17 p. reggel.
Jaegié 1 árkáról 5 ó. 47 perez 

5 óra 56 p, reggel
l’eat árkezéö 8 óra 37 p.

8 óra 43 perez regéli.

este

este

Aécá érkezés óra 9 perez reggel 
6 óra 3 5 p. este.

Bécsbői Pest és Arad fölé.
15.50 3ócs ‘-.d, 4 Ara 15 perez est. 7 óra
,4 45 perez reggel.perez reggel.
31.50|;,csí ind. 7 ó. 30 p. reg. 6 ó.5 p. est.

Czegléd indulás 10 óra 18 p. 
d. e 9 óra 5 p. este.

Szolnok indulás 11 óra 7 p. 
d. e. 10 óra 37 p. este.

Mező-Tur indulás 12 óra 18 p. 
d. u. 12 óra 36 p. éjjel.

Csaba indulás 2 óra 1 perez 
délut. 3 óra 30 p. reggel.

Arad érkezés 3 óra 42 p. d.
n. 6 ó. 4p. reggel.

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 4 ó. 5 perez délután 

4 ó. 24 perez reggel.
Vinga indul 5 ó. 4 ) perez délut.

7 ó. 3/ p. reggel.
Szt.-András 8 ó. 22 perez reggel

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 7 ó. 27 p. este

8 ó. 59 p. reg.
Temesvárról Arad felé.

Temesvárról ind. 8. ó. — p. reg.
5 ó. 30 p. déluli i.

Szt.-Andrásról ind.8ó. 15 p. reg.
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 10 ó. 18 p. reggel.
7 ó. 25 p. este.

Arad 11 óra 52 perez délelőtt
8 ó. 40 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba ind. 2 óra 35 p. délután 
7 óra 4 p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 20 p. d. u.
10 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. dóin.
Zombor érk. 6 7>ra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó. 10 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este

12 ó. 47 p. délben.
Buda-Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p. r. 9. óra 

30 p. este.
Trieszt érk. 8ö. 20 perez -a 

8 óra 15 p. este.
Trieszt ind. 7 óra 10 p. ragge.

8 óra 15 p este.
Buda rérk. 5 óra 49 p. regye.

7 óra 58 pe-c.z

Az aradmegyei

lakiirékpénzlái'
takarékpénztár betétclck után

8 napi felmondásra 5°|0»oí
15
60

99 S^^-oí
6° 0 ot fizet

A visszafizetések felmondás nélkül is eszközöltetnek a 
pénztár állásához képest.

311—10*
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Sz. kir. Arad város törvényszéke részéről ezennel felhivatnak 
mindazok, a kik az aradvárosi 1077. sz. tjkben felvett halász-utezai 
5. számú ház és 1373. h. r. számú teleknek, és a pécskai-útoni 3. számú 
ház és 16. h. r. számú teleknek néhai Okrösy Andrásné, született Krau 
Éva hagyatékát képező hányadrészéhez örökjoggal bírnak, miszerint 
ezen hirdetmény közzétételétől számítandó 45 napok alatt annál bizo
nyosabban jelentkezzenek, minthogy ellenesetben a körülírt ingatlanok 
folyamodó Okrösy Andrásnak átadatni fognak.

Arad sz. kir. város törvényszékének 1871. évi junius hó 3-án 
tartott üléséből.

Árverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy néh. Veamtin 

Mitru ménesi örökhagyó hagyatékához 
tartozó ménesi 136. sz. tjkben felvett és 
100 írtra beesült beit, ház és 10 írtra be- 

Icsült parlag szőllő f. é. junius hó 28 án 
d. u. 3 órakor Ménes községházánál tar
tandó közárverésen becsáron felül el fog 
adatni.

Aradon, 1871. évi junius 6-án.
Avarffy Gyula,

Rzolgabiró.
Zool //1S71* 501 — 2 3

Ottrubay Károly,
hely, főbiró.

Biris Gergely,
aljegyző.

891. szám. 502-1—3

Haszonbér lefi hirdetés
A pécskai magy. kir. kincst. tekintetes igazgatóság folyó évi 

junius hó 1-én 1750. sz. a. kelt rendelete folytán az aradi Maros átkelés 
czéljából fentartandó komp átjárási révjog azon előre nem látható nap
tól kezdve, a melyen a közlekedés a mostani marosi hídon be fog szün- 
tettetni, azon napig a melyen a közlekedés az uj hídon, vagy pedig a 
kijavított régi hídon megnyiland, felsőbbi jóváhagyás fentartása mellett 
f. évi Junius hó 2<i-án délelőtti 9 órakor az alulirt Aradon szé
kelő magy. kir. államjavak tiszttartóságánál kápolna-utcza 7-ik számú 
kincstári épületben nyilvános árverés utján bérbe adatni fog.

Bérleni kívánók az árveréshez illően meghivatnak, kik kötelesek 
szakképzettségüket, valamint vagyoni állásukat hiteles okmányokkal 
igazolni és 10°j0 bánatpénzt letenni.

írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak, ha azok a kellő bánat
pénzzel és 50 kros bélyeggel, továbbá a vagyoni állást igazoló hiteles 
okmányokkal ellátva legkésőbb a szóbeli árverés megkezdése előtt ér
keznek bérmentesen, a bértárgy melyre az ajánlat tétetik megneve
zendő és kiemelendő, hogy ajánlattevő a bérbeadott tárgyat, valamint 
a haszonbéri feltételeket ismeri, s azok alapján teszi ajánlatát, az aján
latban betűkkel és számmal kiírandó a felajánlott bérösszeg.

Utó-ajánlatok figyelmen kívül hagyatnak. — Bérleni kívánók, 
kik vagyoni állásukat kellőleg nem igazolták, a múltra nézve hátra
lékban vannak, vagy pedig csőd, gyámság, illetőleg gondnokság alatt 
állanak — kincstári bérletbe nem bocsáttatnak.

Aradon, junius hó 12-én 1871.

Magy. kir. kincst. ménesi tiszttartóság.

Árverési hirdetmény.
A szemlaki árvagyámság részéről 

Agrima Péter és Agrima Alexandra elleni 
végrehajtási ügyében 39,1/isb3- sz- a- kelt 
árverési végzésnél fogva az O-Pécska köz
ségi 21. sz tjknyvben Agrima Péter neje 
Alexandra nevén felvett 800 írtra becsült, 
t 11. számú ház és beltelekből álló ingat- 
lanság a kikiáltási összegül elfogadott 
becsár 10n/B-nak letétele mellett Szem
lakon a község házánál 1871-ik évi 
július hö 18-ik napján becs áron, vagy 
azon alól is mindenkor d. e. 10 órakor kö
vetkező feltételek mellett el fog adatni.

Vevő a vételár ,/1-dét árveréskor ár- 
verelő bíró kezébe, 'Yj-det a leütés utáni 
egy hó, és ,/t-dét két hó alatt, az utób
biakat Aradmegye törvszékénél lefizetni 
köteles.

Vevő a vételár első részletének lefize
tése után a megvett ingatlanságnak azon
nal tettleges birtokába lép, annak tulajdo
nát azonban csak az egész vételár lefize
tése után a tkvi átírás által nyeri meg.

A birtok átruházási illetéket egyedül 
vevő viseli.

Evvel egyszersmind azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tkvi hatóság szék
helyén vagy annak közelében laknak, fel
hivatnak, hogy a perreudtartás 433. §-hoí 
képest itt helyben megbízottat rendel
jenek, s azok nevét az eladásig jelentsék 
be, egy‘Hal mindazok, kik a lefoglalt ja
vak iránt tulajdoni vagy más igényt érvé
nyesíthetni vélnek, felszófittatnak. miként 
a prrdtás 466. §-sa értelmében igény
kereseteiket törvénysznbta hat íriiö alatt 
nyújtsák be.

Kelt Aradmegye tszékének 1871. évi 
április hó 12-ik napján tartott telekkvi 
üléséből.

Aradm. tkvi hatósága.

Laptulajdonos BetteTheim Vilmos. — Arad 1871. Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


